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La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de l’ordre du jour 

L’ordre du jour est adopte. 

La situation au Moyen-Orient, y compris la question 
palestinienne 

La Presidente ( parle en anglais ): Conformement 
a l’article 39 du reglement interieur provisoire du 
Conseil, j’invite M. Jeffrey Feltman, Secretaire general 
adjoint aux affaires politiques, a participer a la presente 
seance. 

Le Conseil de securite va maintenant aborder 
l’examen de la question inscrite a son ordre du jour. 

Je donne maintenant la parole a M. Feltman. 

M. Feltman {parle en anglais ) : Je prends la 
parole au Conseil de securite a un moment ou le risque 
d’escalade en Israel et en Palestine est palpable. Le mois 
dernier, des crimes a caractere haineux inconcevables 
ont ete perpetres par des elements extremistes, des 
actes de represailles reprehensibles ont ete commis 
ainsi que des actes de provocation sur les lieux saints 
de Jerusalem, et il y a eu une hausse inquietante des tirs 
de roquettes depuis Gaza en direction d’Israel. Dans les 
jours a venir, cela fera un an que le conflit destructeur 
a Gaza aura pris fin, un conflit dont les Palestiniens 
ne se sont pas encore releves. Un an plus tard, leurs 
souffrances constantes mettent en evidence la faiblesse 
de Faction collective que nous avons menee jusque-la. Je 
commence done mon expose au Conseil aujourd’hui en 
appelant les responsables politiques, militaires, locaux 
et religieux de toutes les parties a travailler ensemble 
afin d’apaiser les tensions, de reprouver la violence et 
d’empecher les extremistes d’envenimer la situation et 
de s’emparer de l’agenda politique. 

Je reitere la ferme condamnation faite par le 
Secretaire general du terrible incendie criminel a 
caractere terroriste dont a ete victime une famille 
palestinienne dans le village occupe de Douma en 
Cisjordanie le 31 juillet a l’aube et qui aurait ete perpetre 
par des colons juifs extremistes. Cette attaque a tue Ali 
Dawabsha, age de 18 mois. Son pere est mort des suites 
de ses blessures cinq jours plus tard, tandis que sa mere 
et son frere age de 4 ans luttent encore pour leur vie. Le 
Secretaire general a accueilli avec satisfaction les fermes 
condamnations de cette attaque par le Premier Ministre 
Netanyahu et d’autres responsables israeliens ainsi 
que par des dirigeants politiques et des chefs religieux 
de tout bord. Dans le meme temps, nous condamnons 


les appels lances par le Hamas et le Jihad islamique 
pour intensifier la violence et mener des attaques en 
represailles. A un moment ou les emotions et la colere 
sont exacerbees, une telle incitation ne peut qu’entrainer 
d’autres tragedies. J’exhorte le Gouvernement israelien 
a traduire rapidement en justice les auteurs de cet acte 
odieux. 

Je prends egalement note de la decision prise 
le 2 juillet par le Gouvernement israelien en vue de 
renforcer les moyens juridiques et institutionnels de 
lutter contre le terrorisme perpetre par des extremistes 
juifs et de veiller a ce que la nouvelle loi antiterroriste 
s’applique a tous les auteurs de tels actes de la meme 
maniere. Je suis neanmoins preoccupe par la decision 
visant a etendre le recours a la detention administrative 
prolongee, que l’ONU ne cesse de denoncer. Cette 
pratique, qu’elle soit utilisee contre des Palestiniens ou 
des Israeliens, est contraire aux normes internationales 
en matiere de droits de l’homme et doit cesser. Toutes les 
personnes placees en detention administrative doivent 
etre rapidement inculpees ou liberees. Je tiens a souligner 
que cette attaque, comme de nombreuses autres attaques 
menees au fil des ans, y compris contre des colons 
israeliens, ont eu lieu dans un contexte d’application 
des lois constamment deficiente en Cisjordanie. Une 
telle violence a ete rendue possible par le climat cree par 
la politique de peuplement illegal pratiquee depuis des 
decennies par Israel. 

L’objectif est clair, mais plus de 20 ans de 
negociations infructueuses ont engendre la mefiance 
et, pire, ont fait que l’espoir s’amenuise lentement 
et de maniere douloureuse. Dans un contexte aussi 
litigieux, il est imperatif de retablir la confiance, avant 
de reprendre des negociations realistes. Une approche 
globale est maintenant necessaire a trois niveaux - sur 
le terrain, dans la region et avec la communaute 
internationale - afin de changer radicalement la 
dynamique negative actuelle et de commencer a tracer 
une voie claire et positive vers la paix. Pour la partie 
israelienne, cela doit rendre compte de changements de 
politiques importants afin de permettre le developpement 
de la souverainete, de l’economie et de la securite de 
la Palestine. Pour la partie palestinienne, l’unite est 
essentielle. L’Autorite palestinienne legitime doit 
representer toute la Palestine et tous les Palestiniens. La 
cooperation accrue entre le Quatuor et des acteurs clefs 
de la region est encourageante et j’appuie pleinement la 
recherche plus poussee de moyens par lesquels la region, 
notamment dans le cadre de l’lnitiative de paix arabe, 
peut contribuer a regler ce conflit. Le Secretaire general 
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appuie les efforts faits par le Quatuor pour rapprocher 
ces differents niveaux d’action. 

En Cisjordanie, apres que des tentatives de 
formation d’un Gouvernement palestinien d’union 
nationale ont echoue, le Gouvernement a ete remanie avec 
la nomination de cinq nouveaux ministres le 31 juillet. 
Ce processus s’est heurte a une certaine resistance de la 
part de factions palestiniennes. 

La periode a l’examen a ete marquee par une 
violence incessante, y compris des incidents qui 
ont fait des victimes palestiniennes et un certain 
nombre d’attaques visant des Israeliens et les forces 
de securite israeliennes. Ces dernieres ont mene a peu 
pres 188 operations de perquisition et d’arrestation 
durant lesquelles 292 Palestiniens ont ete arretes. Au 
total, 203 Palestiniens ont ete blesses, dont 40 enfants 
et sept femmes. Les forces de securite israeliennes 
ont tue par balle six Palestiniens, dont une personne 
agee de 17 ans. Douze membres des forces de securite 
israeliennes ont egalement ete blesses, sans aucun deces 
signale. Je reaffirme que tout emploi de la force par les 
forces de securite israeliennes en Cisjordanie, y compris 
Jerusalem-Est, doit etre conforme au droit international 
des droits de Ehomme. Lors d’affrontements entre des 
Palestiniens et des colons israeliens en Cisjordanie, 
neuf Palestiniens, dont quatre enfants, et sept Israeliens 
ont ete blesses. Le 12 aout, un incendie criminel, qui 
semble avoir ete mene a titre de represailles contre la 
detention administrative de plusieurs Juifs extremistes, 
a ete signalee a Ein Samia, ou une tente appartenant a 
un Bedouin a ete mise a feu et integralement brulee, 
apparemment par des Juifs extremistes. 

La pratique israelienne de destruction de foyers 
et de structures s’est egalement poursuivie. Ce mois-ci, 
86 structures, dont 26 residentielles, ont ete demolies 
en Cisjordanie occupee, y compris a Jerusalem- 
Est, provoquant le deplacement de 177 Palestiniens, 
dont 89 enfants. Le 17 aout, 22 structures ont ete detruites 
dans quatre communautes de la zone E-l, qui fait l’objet 
de projets de construction, touchant principalement 
des Bedouins palestiniens vulnerables et for?ant le 
deplacement de 78 personnes, dont 49 enfants, le nombre 
le plus eleve de Palestiniens deplaces en Cisjordanie 
en une seule journee depuis pres de trois ans. Hier, 
27 structures, dont huit residentielles, ont ete demolies, 
ce qui a entraine le deplacement de 42 personnes, 
dont 27 enfants, a Fasayil al-Wusta, une communaute 
de la zone C dans la vallee du Jourdain. Le Secretaire 
general appelle les autorites israeliennes a mettre un 


terme aux demolitions de structures appartenant a des 
Palestiniens en Cisjordanie, a abandonner les plans qui 
entraineraient le transfert de force de communautes 
palestiniennes et a mettre en oeuvre un regime de 
planification et de zonage inclusif qui permette de 
repondre aux besoins des Palestiniens en matiere de 
developpement residentiel et communautaire. 

Les modifications recentes des lois et des 
politiques israeliennes touchant le territoire palestinien 
occupe, y compris Jerusalem-Est, risquent d’aggraver 
une situation deja precaire sur le plan des droits de 
l’homme. Le 30 juillet, la Knesset a amende la loi 
sur les prisons pour permettre a un juge d’ordonner 
l’alimentation q de force d’un prisonnier en greve de la 
faim afin d’empecher sa mort imminente, si telle est la 
recommandation d’un medecin. Bien qu’Israel declare 
avoir mis en place un dispositif juridique consciencieux 
pour veiller a ce que cette application soit strictement 
limitee a des cas de danger de mort, de nombreux 
organismes medicaux et organes de protection des droits 
de l’homme semblent penser que l’alimentation de force 
ne respecte pas forcement les normes internationales de 
la deontologie medicale, de la securite et des droits de 
l’homme. II faut imperativement examiner et prendre 
en compte les preoccupations relatives aux droits de 
l’homme, notamment les detentions administratives 
prolongees, qui ont pousse les prisonniers a recourir a 
des protestations aussi extremes. Nous avons conscience 
que l’etat de Mohammed Allan, en greve de la faim 
depuis longtemps, peut avoir evolue. 

Le 20 juillet, la Knesset a egalement modifie 
le code penal israelien en prevoyant des peines plus 
lourdes contre ceux qui lancent des pierres sur les 
vehicules en mouvement; ces debts sont desormais 
passibles de sentences pouvant aller jusqu’a 20 ans. II 
est probable que cette loi touche les enfants de maniere 
disproportionnee. Autre modification juridique, la Cour 
supreme israelienne a confirme que la loi israelienne 
de 1951 relative aux proprietaries terriens absenteistes 
etait applicable aux proprietes palestiniennes situees 
a Jerusalem-Est lorsque leur proprietaire se trouve en 
Cisjordanie, une decision qui permet d’exproprier des 
Palestiniens devenus absenteistes par la force des choses. 

S’agissant de Gaza, la pression constante qui 
pese sur l’environnement socioeconomique du fait de la 
poursuite des bouclages, le manque d’electricite et d’eau 
et la lenteur du processus de reconciliation continuent 
d’alimenter le mecontentement de la population. Bien 
qu’il reste beaucoup a faire, je me felicite de certains 
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developpements positifs en matiere de reconstruction, 
en particulier grace aux mouvements residentiels qui 
decoulent du Mecanisme pour la reconstruction de 
Gaza, lequel permet la reconstruction de foyers qui ont 
ete entierement detruits. Depuis son lancement en juin, 
et grace a l’aide financiere venue d’Arabie saoudite, 
du Koweit, du Qatar et de l’AHemagne, les dossiers 
de 2 250 families ont ete traites, et quelque 630 d’entre 
elles ont deja achete les materiaux de construction. 
Bien que le Mecanisme soit operationnel, les ressources 
actuelles ne suffisent pas pour repondre a l’enorme 
demande d’assistance. Dans une lettre adressee 
recemment aux ministres des affaires etrangeres ayant 
pris part a la conference sur la reconstruction de Gaza 
organisee en octobre 2014 au Caire, le Coordonnateur 
special a exhorte les pays donateurs a honorer leurs 
promesses. 

Nous felicitons l’Egypte d’avoir ouvert le point de 
passage de Rafah durant plusieurs jours cette semaine. 
Le Secretaire general appelle les autorites egyptiennes 
a permettre une ouverture plus reguliere dudit point de 
passage, tout en tenant compte des preoccupations de 
l’Egypte concernant sa securite. 

Des incidents de securite continuent d’etre 
signales a Gaza. Le Secretaire general condamne 
les tirs, en direction d’Israel, de 24 roquettes par des 
militants palestiniens a Gaza, l’une des roquettes ayant 
touche Israel sans apparemment faire de blesses. Les 
militants palestiniens ont egalement precede a des tirs 
experimentaux de sept roquettes en direction de la mer. 
Les forces de securite israeliennes ont mene quatre 
frappes aeriennes a l’interieur de Gaza. Le 7 aout, en 
reaction a une roquette tiree depuis Gaza, l’armee de l’air 
israelienne a touche un site d’entrainement du Hamas, 
blessant quatre Palestiniens. Au cours d’incidents 
survenus apres l’incendie criminel de Douma, un 
Palestinien de 17 ans a ete tue par balle et deux autres 
ont ete blesses par les forces de securite israeliennes aux 
alentours du mur de separation. 

Le Secretaire general a accueilli avec soulagement 
l’annonce faite aujourd’hui par le Commissaire general, 
M. Krahenbuhl, selon laquelle les ecoles de l’Office 
de secours et de travaux des Nations Unies pour les 
refugies de Palestine dans le Proche-Orient (UNRWA) 
ouvriront dans les temps. Le Secretaire general 
s’associe au Commissaire general pour remercier a cet 
egard le Royaume d’Arabie saoudite, l’Etat du Koweit, 
les Emirats arabes unis, les Etats-Unis d’Amerique, 
la Suisse, le Royaume-Uni, la Norvege, la Suede et la 


Republique slovaque. Les Gouvernements des pays 
hotes, en particulier l’Etat de Palestine, le Royaume 
hachemite de Jordanie et le Liban, n’ont epargne aucun 
effort pendant cette periode difficile. Le Secretaire 
general les remercie sincerement de leur appui. II faut 
encore trouver une solution durable aux besoins de 
financement de long terme de l’UNRWA, afin que ne 
soit plus menacee la fourniture aux refugies palestiniens 
de services de base tels que l’education. 

Je voudrais dire quelques mots sur la situation 
au Liban et en Syrie. En Syrie, les attaques aeriennes 
menees par les forces syriennes sur un marche de la 
ville de Douma, attaques qui auraient tue et blesse plus 
de 300 civils les 15 et 16 aout, ont ete parmi les plus 
meurtrieres depuis le debut du conflit en mars 2011. Cela 
constituerait un crime de plus, dont les responsables 
devront repondre. Les hostilites doivent prendre fin 
et les parties doivent faire montre d’un engagement 
veritable a regler le conflit par le truchement d’une 
politique de transition irreversible, en s’impliquant dans 
les efforts deployes par l’Envoye special du Secretaire 
general, comme y appelle la declaration presidentielle 
du Conseil de securite S/PRST/2015/15. 

Au Liban, les divergences politiques ont continue 
d’entraver le fonctionnement correct des institutions 
publiques libanaises, en depit des efforts louables 
consentis par le Premier Ministre Salam pour diriger 
le Gouvernement. Nous continuons d’encourager 
les dirigeants libanais a agir d’urgence et de maniere 
responsable pour combler sans plus tarder le vide 
presidentiel. La situation le long de la Ligne bleue et 
dans la zone d’operations de la Force interimaire des 
Nations Unies au Liban est restee calme, malgre les 
violations presque quotidiennes de l’espace aerien 
libanais par Israel. 

Enfin, les incidents violents recurrents et la 
radicalisation en Cisjordanie occupee, y compris a 
Jerusalem-Est, et a Gaza menacent de destabiliser 
davantage une situation deja tendue. Ces incidents 
suivent un fil rouge : ils sont le produit inevitable 
de l’incapacite a prendre des decisions difficiles et 
pourtant necessaires pour regler ce conflit. Ils sont 
les ramifications de l’echec a privilegier la quete d’un 
avenir fonde sur la confiance plutot que sur la peur. Nous 
ne pouvons pas accepter cette realite plus longtemps. 
L’heure est venue d’inverser la tendance perilleuse a 
laquelle nous sommes confrontes et de restaurer, pour 
les Israeliens comme pour les Palestiniens, un espoir qui 
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menace d’etre etouffe par tous ceux qui promeuvent des 
interets remplis de haine. 

La Presidente (parle en anglais) : Je remercie 
M. Feltman de son expose. 


J’invite a present les membres du Conseil a 
poursuivre le debat sur la question dans le cadre de 
consultations. 

La seance est levee a 10 h 20. 
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